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Wzniki pripravljeni, da udarijo 
Neapelj; Nemci so baje vzeli Elbo 
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so okupirali štiri otoke pred neapeljskim 
zalivom; Nemci se umičejo od Salerna in se pri-
P^avljajo na obrambo Neaplja. 

in z^ a ! f z n i § ke armade, ki so pognale N e m c e od Salerna 
na poh le otoke v neapel jskem zalivu, se pripravljajo 
je]šja . P r o t i Neapl ju. Največ j i otok, ki so ga okupirali 
% i a i u ž n o z a P a d n o od Neapl ja in sedem milj od 
W h . u P a c i i ° t e g a otoka je naznanil gl. stan generala 
S ih° W e r j ' a p a r u r z a t e m - ko Je poročal okupac i j o dveh 
!ežis Oc°kov neapel jskem obrež ju . Eden teh, Proc ida , 

za i!2 s r e d i š č a Neapl ja . Otok Ponza , ki so ga 
Prije zavezniki, pa leži 65 milj od Neapl ja . O t o k Ca-
fako3 ZC V e S v r 0 ^ a h zaveznikov . 

l j 0 zavezniki ne samo domi- ~ ~ 
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v pristanišče Nea-
ga lahko tudi ob-
otoko Procida. Z 
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''i t>r?*kfere s o zasedli zavezni-
ci J ? n u ' i m a Jo Pa bomb-

»anio io minut poleta do 
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radio je naznanjal, 
-oo k j , m s k e čete zasedle otok' 
lj:o,'in 'ez i med Korziko in Ita-

C],er živel Napoleon v 
^ate' VU" Nemci trdijo, da 
S a i , * w t o k u razorožili 7,000 
v SKlh vojakov. 

î a £ ®® umičejo od Salerna, 
ip!ja'ech so vse dohode do 

; južne strani. Tukaj 
"ajbrže postavili proti 5. 
' m angleški armadi, 

^ z a v e z n i k i prema-

gali pet nemških divizij. 
Nemci bodo poskušali vse, da 

obdrže Neapelj. Zavzetje istega 
bi dalo zaveznikom eno največjih 
italijanskih pristanišč, kamor bi 
lahko dovažali potrebščine za 
svojo armado in za Italijane. 

o 
Nemci so napadli ladjo 

Conte di Savoia 
Berlinski radio je včeraj poro-

čal, da so nemški bombniki na-
padli italijanski luksuzni parnik 
Conte di Savoia, ko je hotel po-
begniti k zaveznikom. Napad se 
je izvršil 12. septembra pri Be-
netkah. Poročilo ni povedalo, če 
je bil parnik potopljen, toda od 
12; septembra ni o njem 
nega glasu. 

Tedenski koledar za racioniranje 
s t " E R V E ~~ P l a v e znamke R. S in T iz knjige 2 so ve-
. llESo n e s ' U ' v i n W b o d o v e l i a v n e d o 2 0 - oktobra. 

Ni- • sir, sirovo maslo itd — Rdeče znamke X, Y in Z iz 12 
oktobrl'UJaVi z n a m k i A in B iz knjige 3 so veljavne zdaj in 

15 'n 16 Znamka 14 je veljavna do 1. novembra. Znam-
• vsaka za 5 funtov sladkorja za prezerviranje. 

Znamka 18 je veljavna do 31. oktobra. 
,ttll{aR^UN ~~ Znamka 7 iz knjige A je veljavna še jutri, od srede do 21. novembra. Znamke iz knjig B in C kot 

Ameriška mornarica, ki je 
največja na svetu, ima 
danes 14,072 ladij 

Washington.—Ameriška m o r -
narica, ki je danes največja na 
svetu, nosi ameriško zastavo na 
vse svetovnih morjih. V zraku 
ima pa mornarica najsilnejšo 
zračno silo, kar jih premorejo 
razne svetovne države. 

Vodstvo ameriške mornarice 
naznanja s ponosom svojo boj-
no silo in sicer ima 14,072 ladij, 
med temi 613 bojnih ladij, do-
čim jih je imela še pred tremi 
leti komaj 1,076. 

V z r a k u pa ima ameriška 
mornarica 18,000 letal vseh ti-
pov in velikosti, dočim je imela 
pred tremi leti le 1,744 letal. 

o 
Rusi prodirajo nevzdrže-
ma naprej proti Dnjepru 

London. — Ruske čete so se 
približale že na 37 milj do Dnje. 
peropetrovska, kjer je stal zna-
meniti jez, za katerega so izdali 
Rusi $110,000,000 in ga 28. av-
gusta 1941 razstrelili, predno so 
prišli do njega Nemci. Rusi sc 
tudi zavzeli Pavlograd ter oku-
pirali na 600 milj dolgi fronti 

" n o b e V 3 3 n a s e l i j " 
Iz raznih evropskih mest se 

poroča, da umiče Nemčija svoje 
armado iz ruske fronte, da ojači 
pozicije v Italiji in v zapadni 
Evropi. V Madridu celo trdijo 
da se bo Hitler, umaknil iz Ru-
sije ter se ustavil 620 milj daleč 
na Poljskem, kjer bo varoval 
Nemčijo. 

Berlinski radio je priznal, da 
se nemška armada umiče na rus-
ki fronti, da prihrani svoje sile, 
toda da še ni gotovo, kje se bo 
ustavila. 

Zadušnica 
V torek ob šestih bo darova-

na v cerkvi sv. Lovrenca maša 
za pokojnim Dominikom Perko. 

NOVI G R O B O V I Nakup vojnih bondov gre 
Frank Pečj«k uspešno naprej, dasi se 

Po d a i j š i bolezni je umri posamezniki ne odzivi je jo 
Frank Pečjak, po domače Po-! K o t p o r o č a o d b o r ) k i v o d i 

parjev, star 55 let, stanujoč na k a m ^ a n j o z a t r e t j e vojno po-
665 E. 159. St. Ker se pnčaku-1 s 0 j i l 0 ( j e b i l o y o k r a j u Cuyaho-
je, da bo prišel na pogreb s m | g a p o d p i s a n e g a d o z d a j v o j n i h 
William, ki služi v armadi v j b o n d o v v v s o t i $ 1 6 5 4 2 7 ) 3 1 8 < T o _ v 
Kaliforniji, čas pogreba še ni 
določen. Pogreb ima v oskrbi 
Želetov pogrebni zavod. 

Eli Cvitkovič 
Sinoči ob 6:15 je umrl v 

Mestni bolnišnici Eli Cvitkovič, 
star 55 let. Poprej je stanoval 
na 3244 St. Clair Ave. Pogreb 
ima v oskrbi Grdinov pogrebni 
zavod. Iz Youngstown, O., j e 
prišla nečakinja Marija Petre-
dich, da uredi vse potrebno za 
pogreb. 

ITALIJANI 
PODE NEMCE 
Z SARDINIJE 
Tudi na Korziki dobivajo 

premoč italijanske in 
francoske čete 

Mussolini se je oglasil 
Glas, ki se je izdajal za bivšega premierja Benito 

Mussolinija, je pozival Italijane, naj se ma-
ščujejo nad izdajalci fašizma in naj primejo 
za orožje na strani Nemčije. 

NAPAD JE UKAZAL 
BADOGLIO 
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l-okt v ~~ K n ; ' i g e A morajo pregledati kolesa do 30. sept 
a> C do 30. nov. 

A, urzna ameriška častnika sta obiskala Rim 
(a* 7 %ain« 

sta v Z n a a m e r i š k a ( Zmenjeno je bilo, da bodo Ita-
itivaS1 S k a l a R i m n e ka j lijani postopali ž njima kot z 

ameriškima avijatičarjema, ki 
so ju zajeli. Tako ne bosta vzbu-
jala pozornosti. Ko sta se izkr-
cala v Gaeta, sta se vsedla na 
pripravljen avto. Po nekaj milj 
vožnje, se je avto ustavil v ne-
kem drevoredu, kjer sta se pre-
sedla na drug avto, ki ju je pe-
ljal v Rim, do kamor sta potre-
bovala dve uri. 

v S ° P r i S a l e r ™ ter 
O b e t o v i " a z a j P ° t e m - ko 

^ ' t 0 ; a l a z maršalom Ba. 
eljiiik- i m i i t a l i j a " s k i -

1 Prav pred očmi 
L S 
" V 
Ol ' 

t)K Sta K;i 

* V °8tala S a m e r i š k i u n i 
S V A d + s l a v Rimu pol-

j e h- °' v katerem sta 
od ° s t i k r a t k o m a . i 

s S sta v n ! m š k i h v°Jakov. 
V * bi ! d e l a ' ^ ju čaka 
V N e n a nU Zasačili Nemci. 

lay, lor, star 42 let 
T. Gardi-
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.iu i a ifeški ladji 
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^ ' e r m a n a Sici-
, iV? V efeŠki Na 
% V u l n a k r o v itali-

• Kjer ju 
14vil 

3 in itau- * JU Je po-

\ > na o1 n a suho južno 

Itaiij raz^aseno pre-

V mraku sta dospela v Rim in 
Italijani so ju nastanili v nekem 
udobnem stanovanju. Ameriška 
častnika sta zahtevala, da se ta 
koj sestaneta z maršalom Bado-
glijem, toda Italijani so se izgo-
varjali, da maršal že spi. Toda 
Amerikanca sta vztrajala na za-
htevi, nakar so italijanski čast-
niki telefonirali na maršalovo 
stanovanje, ki je ukazal pripe-
ljati Amerikanca k sebi. 

Italijanski častniki so najprej 
pregledali, če je zunaj poslopja 
vse varno, nakar so odpeljali dr-
zna častnika po rimskih ulicah 
Neka straža je avto ustavila in 

italijanski general se je izkazal s 
papirji. To se je dogodilo več-
krat tekom vožnje do Badoglije-
vega stanovanja. Amerikanca 
pripovedujeta, da so bili itali-
janski oficirji bolj nervozni kot 
pa ona dva. 

Maršalu ju je sprejel v svoji 
vili. Častnika pripovedujeta, da 
jima je Badgolio stisnil roko in 
solznih oči izjavil: "Prisegam 
pri svoji časti in vzpričo 55 let 
vojaške službe, da sem zvest za-
vezniški stvari." 

Ko sta prišla nazaj v svoje 
stanovanje, sta potom radia od-
poslala poročilo, nato pa čakala 
nadaljnih ukazov od generala 
Eisenhowerja. 

Ob treh popoldne drugi dan so 
ju odpeljali po obljudenih rim-
skih ulicah iz mesta do letališča, 
kjer ju je čakal italijanski bomb-
nik. Ob petih popoldne se je dvi-
gnil bombnik v zrak in plul nad 
morjem proti Ariki, kjer je pri 
stal po dveh urah vožnje. Za-
vezniške protizračne baterije so 
bile poučene o prihodu, da niso 
streljale na bombnik. 

Glavni s t a n zaveznikov je 
včeraj naznanil, da pode itali-
janski vojaki Nemce z Sardini-
je ,ki beže na Korziko. Povelje 
za napad je dai» maršal Bado-
glio, ki j e porabil za napad tu-
di italijansko bojno mornarico 
z dovoljenjem zaveznikov. 

Nemce sta napadli dve divi-
ziji italijanskih vojakov. Nem-
;i beže na Korziko preko sedem 
milj in pol široke ožine pri Bo-
nifacio. Sardinija je že skoro 
popolnoma počiščena Nemcev, 
a-di poročilo. 

Poročilo iz Angli je pa zatr-
juje, da je italijansko in fran-
cosko vojaštvo dobilo v svojo 
oblast Ajaccio, glavno mesto 
Korzike, dočim so Nemci zased-
li pristanišče Bastia na severo-
vzhodni obali Korzike. 

Zavezniki poročajo, da se na-
haja maršal Badoglio pri za-
veznikih, d o č i m poročilo ne 
omenja, kje se nahaja danes 
kralj Emanuel. Berlinski radio 
je poročal pred nekaj dnevi, da 
je kralj ušel Nemcem. 

Nemški radio je včeraj poro-
čal, da se nemške čete umičejo 
iz južne Italije, toda natančno 
po "določenem načrtu." 

Vesela vest 
Pri družini Otmar in Emma 

J e v n i k a r , 18525 Underwood 
Ave. so k u p i l i zalo hčerko. 
Mlada mamica je hči znane Jo-
seph Plevnikove družine iz 185. 
ceste. Mr. in Mrs. Plevnik sta 
ako postala prvič stari ata in 

stara mama. Čestitke! 

rej več kot polovica kvote, ki je 
določena za ta okraj. 

Dasi to kaže na lep uspeh 
kampanje, pa kvota ne bo dose-
žena, ako se ne bo odzvalo več 
posameznikov, ki bodo kupili 
bonde, kot se jih je odzvalo do-
zdaj. 

Vsak, ki služi denar, bi mo-
ral storiti svojo dolžnost v tej 
kampanji, drugače Stric Sam 
ne bo dobil denarja, ki ga po-
trebuje za nadaljevanje vojne 
in za končno zmago, je izjavil 
William Goff , načelnik kampa-
nje v tem okraju. 

o 
Smrt čaka vsakega 
Italijana, pri katerem 
dobe Nemci orožje 

Bern, Švica. — Nemške obla-
sti v Italiji so razglasile, da bo 
na mestu ustreljen vsak Itali-
jan, pri katerem dobe orožje, 
ali katerega zasačijo, da krade 
vojaško opremo. To je bilo 
razglašeno po vsej Italiji, ki j o 
imajo Nemci zasedeno in kar 
dokazuje, da se Nemci boje ita-
lijanskega sodelovanja s zavez-
niki. 

Vendar se zatrjuje, da Itali-
jani ne bodo dosti pomagali ni-
ti Nemcem, niti zaveznikom. 
Italijanska armada v severni 
Italiji ni dozdaj pokazala nobe-
nega resnega odpora proti na-
cijem. 

Nemci so ukazali italijan 
skim vojakom, naj se prijavijo 
za službo v nemški armadi. V 
koliko so Italijani ubogali, ni 
znano. Znano pa je, da se j e o f e n z i v o p r o t i JapORCem 
dosti italijanskih vojakov pre-
obleklo v civilno obleko in sku-
šalo priti na mejo. 

— o — 

London . — Iz nekega, neznanega kraja se je nenadoma 
oglasil na radiju glas, ki naj bi bil glas bivšega vod j e faši-
stov, dučeja Mussolinija. Grmadil je očitanja na italijan-
skega kralja Emanuela in pozival na maščevanje izdajalcev, 
fašistične stranke ter rotil italijanski narod, naj zgrabi za 
orož je na strani Nemči je in Japonske, G o v o r je trajal 15 
minut. 

Večina poslušalcev v Londo-
nu, ki so imeli svoje čase priliko 
slišati govore Mussolinija, zatr-
jujejo, da je bil to res Mussolini-
jev glas. 

Mussolini, katerega je posta-
vil Hitler na čelo novo organizi-
rani republikanski f a š i s t i č n i 
stranki, je ponudil Italiji pro-
gram, po katerem bo zopet po-
stavil Italijo na noge, ki se je 
vdala "najtežjim mirovnim po-
gojem v zgodovini" in ki je bila 
pahnjena v kaos in obup. 

Mussolini, ali kdor ga je že 
predstavljal, je dolžil kralja 
Emanuela, maršala Badoglijo, 
bojazljive generale in nekatere 
izdajalske člane fašistične stran-
ke, da so vrgli Italijo v naročje 
zaveznikom. 

Potem je "Mussolini" pripove-
doval, kako je bil aretiran in od-
peljan pod močno stražo v gor-
sko letovišče Gran Sasso, 75 milj 
severovzhodno od Rima, kjer naj 
bi bil spravljen toliko časa, da 
bi ga izročili zaveznikom. Toda 
na 12. septembra so se spustili 
na letovišče nemški parašutarji 
in ga odpeljali sredi italijanske 
vojaške straže na varno. 

MacArthur bo začel z novo 

BOJNAFRONTA 
LONDON — Angleški radio je 

poročal depešo iz Berna, Švi-
ca, da se nahaja zdaj vsa dal-
matinska obal v rokah jugo-
slovanskih patriotov, ki ima-
jo v rokah pristanišča Sušak, 
Split in Gruž, dočim sedaj na-
padajo pristanišče Reko. 

LONDON — Premier Churchill 
se je vrnil iz Amerike in se 
pripravlja, da bo podal poro-
čilo v parlamentu. V parla-
mentu bo najbrže kritiziran, 
ker je zaveznikom ušel iz rok 
Mussolini in ker so začeli za-
vezniki z okupacijo Italije šele 
40 dni po padcu Mussolinija. 

PACIFIK — Ameriške pomor-
ske edinice so napadle japon-
ske baze na Gilbert otočju. Na-
pad je popolnoma presenetil 
Japonce. 

RUSIJA — Močne ruske arma-
de se vale proti , Smolensku, 
katerega imenujejo ruski Ver-
dun. Včeraj so Rusi vzeli Jar-
čevo in Duhovšino, 30 milj se-
verovzhodno od Smolenska. 
Premier Stalin naznanja, da 

•sta s tem padli dve največji 
nemški trdnjavi pred Smolen. 
skom. 

V bolnišnici 
Mrs. Mary Cajhen žena far-

marja Andy Cajhena v Geneva, 
O., se nahaja v Ostepathic kli-
niki, na 3146 Euclid Ave., kjer 
se je v sredo podvrgla operaci-
ji. Prijateljice in znanci j o 
lahko obiščejo. Mrs. Cajhen je 
hči poznane d r u ž i n e Mr. in 
Mrs. Frank Race,, ki vodi mle-
karno pod imenom Mayflower 
Dairy, na E. 158. St. Želimo j i 
skorajšnjega okrevanja. 

Prijazno vabilo faranom 
župnije sv. Vida 

V cerkveni dvorani sv. Vida 
bodo zopet družabne prireditve 
vsak petek zvečer ob 8:30. Za 
vpeljavo teh prireditev bo pa 
že jutri večer (v toEek) ob 8:30 
prijetna zabava v cerkveni dvo-
rani. Farani in drugi so pri-
jazno vabljeni. 

Pacifik, 19. sept. — General 
MacArthur bo najbrže kmalu 
začel izvrševati svoj načrt za 
glavno ofenzivo proti Japoncem 
in sicer bo udaril najprej na po-
zicije, ki branijo dohod do 
Vzhodne Indije. Zavzetje japon-
ske pozicije Lae na Novi Gvineji 
je očistilo pot tej ofenzivi. 

Odkar so ameriške čete zavze-
le Guadalcanal je okupacija Lae 
ena najpomembnejših zmag za 
zaveznike na Pacifiku. Iniciativo 
na Pacifiku imajo zdaj v rokah 
zavezniki in enkrat okrog božiča 
se bo že lahko presodilo, kdaj bo 
vojna z Japonci končana. 

Prememba seje 
Društvo Kraljica Miru št. 24 

SDZ bo imelo svojo redno me-
sečno sejo v sredo zvečer me-
sto v torek. Začetek seje bo ob 
sedmih v SND na 80. cesti. 

Društvene zadeve 
Tajnica društva sv. Marije 

Magd. št. 163 KSKJ bo nocoj 
od 6 do 7 v stari šoli sv. Vida v 
svrho pobiranja asesmenta in 
vseh društvenih zadev. 

o 
Leadville, Colo. — Pred dnevi 

je tukaj umrl John Keržan, star 
69 let in doma od Semiča v Beli 
Krajini. V Ameriki je bil 52 let 
in tukaj zapušča ženo, dva sino-
va in pet vnukov. 

NERAZSTRELJENO BOMBO SO VZELI 
SREČNO IZ TELESA MORNARJU 

Mornar Allen Gordon iz Rock nika sta stala za jekleno ploščo, 

Naši 
vojaki 

Island, 111., je stal na ameriški 
bojni ladji, ko ga j e zadela 20 
mm krogla iz protizračnega to-
pa in obtičala v levem boku. Po 
srečnemu nakl j učj u se krogla ni 
razletela. Ranjenega mornarja 

ker je bila nevarnost, da krogla 
vsak čas eksplodira. 

Toda operacija je bila sreč-
no izvršena in ko j e bil mornar 
toliko pri moči, da j e mogel po-
tovati, so ga prepeljali v Zed. 

so prenesli na s u h o in dva j države. K r o g l o s o razstrelili in 
zdravnika sta začela z operaci- 'poslali drobce mornarju za tra-

da izvlečeta kroglo. Zdrav- jen spomin. 

V soboto 25. septembra bo od-
šel k ameriški mornarici Wally 
Turk, sin poznane družine Mr. 
in Mrs. Joseph Turk, 1046 E. 
69. St. Njegov brat Joseph slu-
ži pri zdravniškem oddelku v dr-
žavi Washington. Srečno, Wally 
in vrni se po končani vojni zopet 
zdrav domov k svojim staršem. 

M Si v . 
William Mah, sin družine Mr. 

in Mrs. Joseph Mah iz Mozina 
Drive, je prišel 11. septembra 
na dopust. Nazaj se vrne v sre-

m 
do 22. septembra. Kdor prijate. 
ljev bi ga rad videl, naj ga pri-
de obiskat na gornji naslov. 
William Služi kot letalski kadet 
(pilot) v Nashville, Tennessee. 

K« >ss Ha 
Kdor bi rad poslal vojaku bo-

žično darilo, mora to storiti do 
15. oktobra. To je za vojake, ki 
služijo preko morja. Za mornar-
je je zadnji čas do 1. novembra. 
Za vojake, ki so še v tej deželi, 
je pa, seveda, čas tudi še pozneje. 

^ ^ Neka straža je avto ustavila in streljale na bombnik. jo, da izvlečeta kroglo. Zdrav- 3en spomin^ 

1 VOJNIMI BONDI POMAGATE K ZMAGI! 
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Vrana vrani ne izkljuje oči 
Ado l f Hitler je v svo jem govoru , v katerem je razprav-

ljal o itali janskem po loža ju in o svo j em polit ičnem bratcu 
Mussol ini ju, označil zadnjega kot največ jega Italijana izza 
razsula antičnega rimskega imperija. Hit ler jeve trditve so 
bile nesmiselne in pomeni jo žalitev italijanskega ljudstva. 
Odkar je prepadlo rimsko cesarstvo, je preteklo že m n o g o 
časa, tekom katerega je Italija producirala več res velikih 
l jud i : cerkvenih prelatov, pesnikov , državnikov in patriotov. 

K d o naj na primer ver jame, da je bil Mussolini večj i 
m o ž kakor Dante, božanski pesnik italijanskega p l e m e n a ? 
Mussolini ni prinesel svetu ničesar razen nesreče, svoj i lastni 
deželi pa poraz, ponižanje , pomanjkan je , razdejanje in 
smrt. 

Mazzini , Cavour in Garibaldi so bili veliki italijanski 
patriotje, ki so ujedinili Italijo ter ji zagotovil i častno mesto 
v družini narodov. K jer so oni gradili in ustvarjali, je Mus -
solini podiral, kjer so bili oni uspešni, je imel Mussolini za-
znamovati same izjalovitve. K a k o naj se torej Mussol ini ja 
prispodablja s temi m o ž m i ? 

Danes ne moremo še reči, kam bo zgodovina postavila 
Mussol ini ja, vemo pa, kam ga je uvrstil svet, ki ga smatra 
za teatralnega in napihnjenega Cezarja, ki je kakor pav 
korakal po pozornici , dokler ni bil izžvižgan z nje. Bil je 
bombastičen igralec, čigar moč je temeljila na surovi sili in 
ki je zapeljal svo je l judstvo v brezobzirno agresivnost, za 
katero ni imelo italijansko l judstvo ne materialnih virov ne 
srca. 

Ni dvoma, da sta oba, Hitler in Mussolini , napihnjena 
igralca. K o Hitler označu je Mussolini ja kot največ jega Ita-
lijana, ki so ga rodila zadnja stoletja, govori v hiperbol ičnem 
smislu, v kakršnem slišimo od časa do časa govoriti igralce 
o drugih igralcih, svoj ih prijateljih, katerih se ne bo je kot 
svoj ih tekmecev . Jezik teatra je napihnjen in slog n jegovih 
izrazov je naraven diktatorjem, ki niso nič drugega kakor 
igralci, ki nastopajo na odrih sveta. 

Seveda je pa še drug činitelj, ki povzroča Hitlerju za-
radi Mussolini ja skrbi in ki ga sili, da pretirava n jegovo z g o -
dov insko osebnost.- A k o pomisli na to, kaj se je zgodi lo z 
Mussol ini jevim režimpm, kako se je l judstvo obrni lo proti 
Mussol ini ju in kako žalostna f igura je postal sedaj slednji v 
očeh vsega sveta, si ne more kaj, da bi ne zaslutil, da čaka 
ista usoda tudi njega samega. 

Diktatorj i def inirajo vel ičino popo lnoma drugače ka-
kor pa ostali l judje. N j im pomeni veličina silo in oblast nad 
ž iv l jen jem njihovih soljudi. L judje , ki ž ive pod n j ihovo ti-
ranijo, pa ne smatrajo sile in oblasti diktatorjev za vel ič ino, 
temveč za prokletstvo in nesrečo. 

Svet bi bil m n o g o na bol jem, če bi prišel k o n č n o do kon -
cepci je , da nima uspešna uporaba sile za narodno ekspanzi-
j o in za dominac i jo č loveštva ničesar skupnega s slavo in 
vel ič ino. Toda te koncepc i j e še ni, ker še vedno smatramo 
Napo leona za največ jega zavojevalca. 

R e s je, da je korakal Napo leon preko pozornice sveta v 
gloriji veličine, napram kateri so moderni diktatorji pravi 
pritlikavci. Toda nikoli še ni bil kak diktator v kredit č lo -
veštvu in glori jola veličine, ki jo pripisuje l judstvo diktator-
jem, ko so slednji na n jegovi strani, ne temelji na nobeni 
zdravi logiki. Kaj t i .koncem konca je doslej še vsak diktator 
pustil za seboj silno zmedo in zmešnjavo , ki j o je moral svet 
rešiti in uravnati za njimi. Vel ič ina je zapopadena v velikih 
zaslugah in pridobitvah za ljudstva, ne pa v zmedi in nesre-
či, v kateri se zna jde jo ljudstva po odhodu diktatorjev s po-
zornice sveta. 

Hitler je rekel v svo jem govoru , da je bil Mussolini v 
zadnj ih 1,500 letih največj i Italijan. Resnica pa je, da je bil 
Mussolini v do lgem do lgem času največja nesreča in šiba 
božja Italije in italijanskega l judstva. 

BESEDA IZ NARODA 

Pravijo, da bo Adamič tožilj 
Najnove j še v "mednarodni politični s ituaci j i " ameri-

ških S lovencev je govorica, da bo pisatelj Louis Adamič to-
žil, ali da lahko toži patra Ambrož i ča in vse liste, ki so pri-
občali n j egove članke. V tej demokratski deželi je med dru-
gim tudi ta svoboda, da lahko toži vsakdo in za vsako stvar, 
ki si j o le more zmisliti. 

Mi bi si ničesar bol j ne želeli kot take tožbe. T a k o bi 
sodni ja lahko razsodila: ali ima v svojih trditvah prav A d a -
mič, ali imamo mi, ki n jegove trditve pob i jamo in poprav -
l jamo. T o r e j bi bila taka obravnava skra jno zanimiva. Upa-
mo, da bo ostal g. Adamič pri svoji grožnj i . 

Kar je pa pri tem znači lno je to, da je Lo j ze Adamič ta-
k o j pripravljen tožiti Slovence, doč im nismo še nobenkrat 
slišali, da bi bil grozil s t ožbo srbskemu Srbobranu, ki je po-
klanjal Adamiču še vse drugačne kompl imente kot mi. 

Seveda, pred kako partizansko sodni jo bi ne bilo naše 
ž iv l jen je vredno piškavega oreha, pred ameriško se pa ne 
bo j imo stopiti. 

Mislili pa smo, da je Adamič več možaka, kot se je pa 
pokazal s svoj im uprav otroškim bav-bavom. 

Razum naj govori 
Vtorek 28. septembra j e dan 

izbiranja kandidatov, kateri bo-
do šli 2. novembra na splošne 
mestne volitve. Primarne vo-
litve niso nič manj važne, ka-
kor pa splošne. Če volilci pri 
primarnih volitvah slabo zbere-
jo , se ne da pri splošnih volit-
vah več popraviti. Čudimo se 
onim, ki primarne volitve za-
nemarjajo in podcenjujejo , da 
drugi zanje kandidate izbirajo. 
Naš ponos bi nam moral vele-
vati, da si bo vsak sam po svo-
jem treznem razumu in razsod-
nosti kandidata izbral. Zaveda-
ti se moramo dejstva, da ima-
mo za mesto, okraj in državo 
same dolžnosti in edina pravi-
ca;* ki j o lastujemo je, da svo-
bodno svoje zastopnike izbira-
mo in še tej se odpovedujemo, 
če ne gremo voliti. Naša sveta 
dolžnost bi morala vsikdar biti, 
da se pravice izbire naših za-
stopnikov v polnem poslužuje-
mo. 

Ni samo to dovolj , da gremo 
v volilno kočo in malomarno 
zadostimo volilni pravici am-
pak je važno, koga in kakšnega 
kandidata izberemo. Kakršen 
je naš zastopnik tako upravo 
lahko od njega pričakujemo. 
Če j e zmožen in kvalificiran bo 
z malo mu j o več storil za na-
selbino kot oni, ki niti ne po-
zna mestne uprave in stotine 
oddelkov, potom katerih poslu-
je. Dober ljudski zastopnik 
mora poznati premetene poli-
tične trike, poznati mestno, 
okrajno, državno in federalno 
postavo, če hoče odločno nasto-
piti v korist naselbine, ki j o za-
stopa. Vedeti mora, kako mest-
ni departmenti poslujejo in 
kam se je obrniti za zadevo, 
katero želi izposlovati. Pozna-
ti mora postavo, da kadar kaj 
v korist naselbine ali posamez-
nika zahteva, da j im on posta-
vo in ne drugi njemu tolmači-
jo. Poznan mora biti v politič-
nih krogih, da si pridobi podpo-
ro, kadar rabi, da v korist var-
de mestna zbornica voli. Uživa-
ti mora med administrativnimi 
uradniki ugled in spoštovanje, 
če hoče, da bodo njegove želje 
in zahteve upoštevane. Biti 
mora zglajen politikaš in vse-
stransko dobro verziran diplo-
mat. 

Vzemimo nasprotno stran 
kandidata koliko daleč lahko 
pride, če nima zahtevanih zmo-
žnosti in kvalifikacije. Predno 
spozna kaj je politika, mu vza-
me nič manj, kakor deset let 
aktivnega udejstvovanja. Pred-
no «e seznani z mestno upravo 
in njih oddalki mora skozi leto 
in pol biti vsak dan v mestni hi-
ši. Če želi, da mu kdo postavo 
tolmači mora najeti odvetnika, 
če noče vrjeti mestnemu direk-
torju postav. Kratko rečeno 
tak izvoljeni mestni zastopnik 
išče po mestni hiši sam sebe, ki 
se največkrat nikoli ne najde. 
Čas gre mimo, mi davke plaču-
jemo in dve leti potečeti brez 
vsake koristi za one, ki so ga iz-
volili in mu zaupali zastopstvo. 
Če to temeljito premislimo se 
bomo prepričali, da smo sebe fn 
njega nesrečnega storili. 

Zgoraj smo navedli, da naj 
razum govori in to hočemo po-
novno poudariti, da v 32. vardi 
nismo še nikoli imeli take lepe 
in ugodne prilike poslati v me-
stno zbornico moža, kakor j o 
imamo letos v osebi kandidata 
John J. Prince. Vsak, kdorkoli 
ga pozna in teh je mnogo med 
nami in drugim narodom ima 
o njem lepo besedo in spošto-
vanje. Vsak zna ceniti njegove 
velike zmožnosti, njegovo mo-
žatost in veliko poštenost. 

Če hočemo imeti v 32. vardi 
res dobrega, zmožnega in de-
lovnega mestnega zastopnika, 
kateri nam bo delal čast in po- i 
nos, potem moramo brez razli- j 

ke vsi v torek 28. septembra 
oddati glas za JOHN J. PRIN-
CA. 

Odbor John J. Prince 
for Council. 

Tovarna, ki je za delavce 
Namenila sem se napisati 

par vrstic o Jack & Heintz, 
Inc., kajti ta kompanija zaslu-
ži vse priznanje, ker tako po 
očetovsko skrbi za svoje delav-
ce. Tudi moj sin dela pri ome-
njeni kompaniji in se prav po-
hvalno izraža. Poleg $500 me-
sečne plače je sedaj dobil še 
14 dnevne plačane počitnice s 
prosto vožnjo za sina in ženo v 
Florido s prostim stanova-
njem in poleg tega pa j e dobil 
še 50 dolarjev za stroške. 

Poleg tega pa imajo delavci 
v tej tovarni vsak dan brezplač-
no kosilo opoldan in tudi delav-
sko obleko. Vsak mesec pa 
imajo v hotelu banket, ki sta-
ne tovarno krog šest dolarjev 
za osebo in pri tem je vsa pija-
ča prosta; če kateri izmed de-
lavcev odide k vojakom, mu 

i kompanija naloži vsak mesec 
j 50 dolarjev na banko, da kadar 
: se vrne, ne bo brez denarnih 
1 sredstev. Poleg plače dobe de-
; lavci še po 50 dolarjev mesečno 
1 in pa bonus. Ali ni to nekaj 
' izvrstnega, da ta kompanija 
tako izvrstno skrbi za svoje 
delavstvo? To je prava bela 
vrana. 

Kakor pravijo pa kompanija 
sama za se vzame le osem od-
stotkov dobička, vse ostalo pa 
gre med delavstvo. V tovarni, 
kjer dela moj sin, dela še 7,500 
delavcev, pa ima ta družba še 

j šest drugih tovaren. Sedaj si 
lahko mislimo, koliko denarja 
potroši samo za delavce. 

Sedaj pa še malo o sedanji 
vojni. V vseh. časopisih nas 
vlada opominja in prosi, da 
naj hranimo ostanke maščobe 
za vojno. Kako neki pa naj to 
delam, ko j o pa še za sebe ne 
morem dobiti pri teh par 
"pointcih" na teden, saj še za 
meso ni dovolj , kaj pa še za 
mast in ol je in drugo. Jaz ni-
sem do sedaj še kaplje masti 
zavrgla in tbliko manj pa še 
sedaj, ko j o skoro kupiti ni mo 
goče. 

Tako je, pa nič drugače. Ro-
ke vsega sveta se steza j o pro-
ti Ameriki za pomoč. Ne vem, 
zakaj nič proti Anglij i . Še ni-
kdar nismo čitali, da bi bila 
Angli ja kaj pomagala Rusiji 
ali kateri drugi deželi. Saj smo 
tudi mi v vojni, ki stane Ame-
riko težke milijarde, pa ni ni-
kogar nikjer, ki bi njim poma-
gal. Če ima kdo neizčrpne vi-
re, pa pomaga komu, je vse po-
hvale vredno, ampak dolg de 
lati pa drugim pomagati, se mi 
pa ne zdi pametno. No, sedaj 
smo še Italijo dobili v rejo, da 
nas bo še toliko več stalo. Kaj 
bo še vse prišlo iz tega, je pa 
veliko vprašanje časa. 

Draginja je pa vsak dan več-
ja, da je že prav od sile, po-
sebno drago pa je sadje. Še ni-
kdar ne pomnim, da bi bilo ta-
ko drago kakor letos. Jajca po 
60 centov in več, kokoši po 50 
centov funt pa neočiščene, da 
tako še nekaj drago plačaš, kar 
niti zaužiti ne moreš. Po mojem 
mnenju tudi ni zdravo, da ne-
kateri mesarji drže doma za-
klane kokoši z vsem blatom v 
sebi, da se vse meso navzame 
tistega smradu. Mislim, da bi 
bilo dobro, če bi se zdravstvene 
oblasti tudi za to malo pobri-
gale, da bi se kokoši tudi izči-
stilo, kadar se jih zakolje. Še 
marsikaj bi lahko napisala, pa 
naj za danes zadostuje. Po-
zdrav, 

Mary Modrijan. 

Govor Dr. Miha Kreka na 
londonskem radiu 

Veliki potres leta 1811 j e bil 
spremenil tok reke Mississippi, 
ki j e takrat za nekaj časa tekla 
proti severu. 

29. avgusta 1943.—Zavezni-
ška konferenca v Kanadi je 
uspešno končala svoje delo. 
Ker je bila v glavnem vojaške-
ga značaja, bodo njene sklepe 
objavili svetu bombniki, topovi 
in borci. Le dve važni' in po-
membni dejanji smo zvedeli ta-
koj po konferenci: Prva je, da 
je angleški vojskovodja Louis 
Mountbatten imenovan za vr-
hovnega poveljnika vseh zavez-
niških vojnih sil na indijsko-
azijskem bojišču, druga pa, da 
so vse tri velike zavezniške dr-
žave Anglija, Združene Ameri-
ške Države in Rusija priznale 
francoski narodni odbor za le-
galnega predstavnika v s e h 
francoskih ozemelj in franco-
skega ljudstva, ki se bori na 
strani zaveznikov. 

SpričcJ teh dveh dogodkov 
bi pa mi radi danes podčrtali 
samo eno misel, ki smo jo po-
vdarili že večkrat tudi ob dru-
gih prilikah. 

A n g l e š k i komandant na 
Daljnjem Vzhodu pomeni no-
vo manifestacijo popolne slo-
ge in vzajemnosti med Angleži 
in Amerikanci: kakor je gene-
ral Eisenhower naenkrat po-
stal komandant na sredozem-
skem bojišču, dasi bi bilo na 
prvi pogled izgledalo, da to me-
sto gre bolj Angležu, ker j e ta 
kraj v neposrednem angleškem 
vojnem in političnem območju, 
tako bi se moglo reči, da Dal j -
ni Vzhod gre bolj Amerikancu, 
ker j e Amerika neposredno ži-
vo interesirana v vseh vodah in 
na vseh ozemljih Pacifika. Ta-
ko bi izgledalo na prvi pogled. 
Ali nad vsemi bivšimi in seda-
njimi interesi vlada naj vzviše-
ne j ša vrednost, v kateri je vsa 
moč uspeha v zgodovinskih od-
ločitvah. To pa je edinole po-
polna vzajemnost, polno za-
upanje, popolno edinost vseh 
sodelujočih. 

Ta prvi vir uspeha zavezniki 
tako močno čuvajo in go je, da 
ga manifestativno podčrtava j o 
celo pri postavljanju vrhovnih 
skupnih komandantov. 

Priznanje, ki ga j e dobil 
francoski narodni komite j e 
zgodovinski uspeh za vso Fran-
cijo. Gotovo je bil general de 
Gaulle tudi poprej velika vred-
nost za zaveznike. Organiziral 
je odpor Francozov in vstrajal 
na strani zaveznikov sam skoro 
tri leta. Njegovi vojaki so se 
odlično borili za zavezniško 
stvar. Nesporno je general Gi-
raud legendarna francoska vo-
jaška osebnost. V prvem in 
drugem taboru so se zbirale 
modre glave, junaški možje, 
državniki in vojskovodje. Ali 
dokler so bile razdeljene v dva 
tabora, nobeden od njih ni mo-
gel doseči polnega priznanja 
odločujočih zaveznikov. V&ak 
je bil v svojih delih in podvzet-
jih omejen, nobeden ni mogel 
razviti vseh sil in doseči polne-
ga vpliva in uvaževanja fran-
coskega naroda. Ko so se vse 
sile zlile in združile v eno, j e s 
samim tem -dejstvom njihova 
moč in važnost neprecenljivo 
zrastla in povzročila polno po-
moč in priznanje odlučujočih 
velesil. 

Ne zdi se .mi preveč, da po-
novno povdarjam misel o slogi. 
Če bi jaz bil Goebbels, bi rekel 
da sem na jugoslovanskih tleh 
izvrstno opravil svoj posel. Po-
lega enodušnega odpora vsega 
naroda brez razlike proti Ita-
lijanom, Nemcem in Madža-
rom, poleg zgodovinskega na-
sprotovanja vseh delov JugOr 
slavije proti vsem tem seda-
njim zatiralcem svobode člove-
štva, poleg zahrbtnega napa-
da na našo svobodo in življe-
nje, poleg vsega bojnega juna-
štva naših bratov in sinov in 
poleg neizmernih žrtev, ki jih 
trpi vsa domovina, se j e so-
vražniku posrečilo, le preveč 
posrečilo, da je razklal našo 
državo in njene narode po dol-
gem in počez v često si naspro-

tujoče tabore, razgrebal stare 
rane in vzbudil nove strasti 
sporov, prav tako kakor je pri-
jalo njegovim namenom in na-
črtom. 

Zato zopet in zopet ponav-
ljam klic k slogi in edinosti. 
Strnjeni Jugoslovani, s l o ž n i 
Srbi, Hrvati in Slovenci imajo 
vso pomoč zmagovitih zavezni-
kov, imajo vse garancije in ob-
ljube in kar je najvažnejše: 
strnjeni bi imeli sami velik za-
klad sil, da odigramo dobro 
svojo zgodovinsko nalogo za 
bodočnost domovine. • 

Kar velja za vse, posebej 
toplo prosim Slovence: Vsi, 
složno, požrtvovalno, skupno za 
en sam cilj. Z neslogo samo 
ubijamo in uničujemo vrednost 
žrtev in uspehov. Za osvoboje-
nje vsega Slovenskega naroda 
v novi veliki Jugoslaviji ! (JIC) 

o 

I z Š t . V i d a p r i V i p a v i 

Tam pod sivim, ponosnim 
Nanosom, v večno zeleni, son-
čni Vipavski dolini in prav v 
njenem gornjem delu je bil ro-
jen eden izmed največjih slo-
venskih junakov v teh težkih in 
trpl jenja polnih časih. Trgov-
cu Francu Premrlu, bratu slo-
venskega glasbenika Stankota 
Premrla, se je rodil leta 1919. 
v Št. Vidu pri Vipavi sin Jan-
ko. Vzgojen v strogo nacional-
nem duhu, prežet jugoslovan-
ske misli, j e rastel šentvidški 
fantič in se krepil umsko in te-
lesno. 

Ko j e dorastel, ga j e sama 
usoda posadila na čelo vseh 
nacionalnih akcij proti laške-
mu nasilju. Pridno je prena-
šal slovensko čtivo' od hiše do 
hiše kot tihotapec, organiziral 
svoje tovariše in jih priprav-
ljal za določilno uro. 

Na veliko noč leta 1942 so 
vdrli fašistovski razbojniki v 
očetovo hišo, skoro do smrti 
pobili očeta, Janka pa odvedli 
s seboj. Pozneje so zažgali oče-
tovo hišo, odpeljali očeta ne 
kam v južno Italijo, mater in 
otroke pa nekam v severno Ita-
lijo. 

Janko je prišel pred preki 
sod. Obsojen je bil na smrt v 
Rimu, Na sam večer pred 
usmrtitvijo je pa iz ječe pobeg-
nil, prepotoval vso Italijo in 
se zopet vrnil na svoj kršni, 
ljubljeni Nanos, kjer je danes 
strah in trepet laških razboj-
nikov, kot poveljnik najmoč-
nejše četniške posadke. S svo-
jimi četniki je izpraznil laško 
municijsko skladišče nad Hra-
ščami. 

dva tovariša pa sta bila 
Reševalci so imeli zelo teža« 
posel predno so p o n e s r e č e n « 

spravili v dolino. 1 . 

Pristne ljubljanske 

Bizoviške perice onkraj me-
stne meje naprošajo mestne 
gospodinje ljubljanske, naj 
pridejo v petek popoldne na 
mejo po oprano perilo in za-
radi razgovora o prevzemu pe-
rila v pranje. Gredo naj po 
Poljanski in Litijski cesti na-
ravnost do meje. 

Gostilna Marinšek, Prečna 
ulica: Cenjene goste opozar-
jam, naj si žlice, vilice in npže 
prinesejo s seboj, ker mi j e že 
vse zmanjkalo za kupit jih pa 
ne dobim. 

Mestni gospodarski u r a d 
opozarja vse pridelovalce pše-
nice, rži, sorščice, ječmena in 
lanu, da morajo po naredbi Vi-
sokega Komisarja naznaniti 
letošnji pridelek. Prijavnice 
dobe v mestnem gospodarskem 
uradu v kmetijskem odseku, so-
ba št. 35 v II. nadstropju. Be-
thovnova ulica št. 7. 
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Smrtna nesreča v pla-
ninah 

Za plezalno turo na Špik, ki 
je znan po svojih strminah, so 
se odločili trije mladeniči iz 
Jesenic in sicer: 22-letni Anton 
Tomažin, 21-letni Jožef Vodi-
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se naslednjega dne niso vrnili, 
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Iz rusko=poljske 
revolucije 

Spisal dr. Leopold Lenard 
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"Vitold j e vpisan na Jurjev-
skem vseučilišču in študira pri-
vatno pravo, od časa do časa 
gre pa v Jurjev k izpitom," na-
daljevala je mati. 

"Bo kmalu dovršil?" vprašal 
sem. 

"Kmalu, ako ne pride vmes 
kaka nesreča. Jaz se tako bo-
j im zanj. Fant je mlad in ima 
veliko krvi, pa razni tovariši 
ga vlečejo na vse strani." 

Brat in sestra sta se zopet 
pogledala in v njunih očeh sem 
opazil isti ogenj in isto ironi-
j o 

»je Pri 

Proti koncu sem omenil mi-
vpfa.s svobodno mislijo,! mogrede o romanju z Ukrajine 

E' Varšanje s p o l n e g a podu- j in o naših pripravah za spre-
"' C a m o r a i m e t i v e d n ° ! j e m -

t, kla ln menja modo kot I "Bodite previdni," rekel mi 
da i ° . • Čudno se mi ' je gospod, "romanje z Ukraji-
apat;.Pn n a s duhovščina j ne in ogledovanje Varšave je 

c n a in nič ne nastopa pri nas nevarna politična stvar. 
Imeli boste lahko neprijetno-
sti." 

"Mi hočemo delati vse čisto 
postavno," odgovoril sem. 

"Ravno kar je postavno, je 
pri nas nepostavno, kar je pa 
nepostavno, to j e postavno," 
vmešal se je Vitold. 

"Ka j pa j e potem pri vas po-
stavno?" vprašal sem. 

"Postavno je, če kradete, če 
ropate, če se daste podkupova-
ti. Minister prosvete izvršuje 
svojo postavno dolžnost, če ovi-
ra in uničuje prosveto; mini-
ster vojne, če demoralizira vo-
jaščino; minister notranjih 
stvari, če ovira vsak razvoj in 

v Proti. Slišala sem 
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1943 KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

SEPTEMBER 
25.—Carniola Hive, 493 The 

Maccabees. Plesna veselica v 
avditoriju SND. 

26.—Zajednički dan HBZ. 
Prireditev v avditoriju SND. 

OKTOBER 
2.—St. Clair Grove, št. 98 

WC. Plesna veselica v Avdito-
riju SND. 

3.—Vežbalni krožki Sloven-
ske ženske zveze tekma v SND 
na St. Clair Ave. 

3.—Ženski odsek SDD ples v 
SDD na Waterloo Rd. 

9.—Slovenske Sokolice, št. 
442 SNPJ. Plesna veselica v 
avditoriju SND. 

• 10.—Ženski odsek SDD ples 
v SDD na Waterloo Rd. 

10.—Circle No. 2 SNPJ. Va-
rietni program in ples v avdito-
riju SND. 

16.—-23rd Ward Democratic 
Club. Ples v avditoriju SND. 

17.—Ženski odsek SDD ples 
v SDD na Waterloo Rd. 

17.—Jugoslovanski pomožni 
odbor JPO-SS. Prireditev v av-
ditoriju SND. 

23.—-Društvo sv. Cirila in 
Metoda, št. 18 SDZ. Plesna ve-
selica v SND. 

24.—Dramski zbor Ivan Can-
kar. Predstava v avditoriju 
SND. 

24.—JPO/SS št. 35 v Collin-
woodu priredi velik program v Navadno mislimo, da je sneg 
SDD na Waterloo Rd. Pričetek posebno čist. Temu pa ni tako, 

SND. 
7.—Glasbena matica. Opera 

in ples v avditoriju SND. 
13.—Društvo Slovenec, št. 1 

SDZ. Plesna veselica v avdito-
riju SND. 

14.—Podružnica št. 25 SŽZ. 
Proslava 15-letnice v avditori-
ju SND. 

14.—Mladinski p e v s k i zbor 
Črički priredi ob 4 popoldne 
koncert v SND na 80. cesti, zve-
čer pa ples. 

14,—Društvo V boj št. 53 S. 
N. P. J. prireditev v SDD na 
Waterloo Rd. 

20. — Društvo Clevelandski 
Slovenci, št. 14 SDZ. Plesna 
veselica v SND. 

2 1 . — M l a d i n s k i zbor SDD 
koncert in ples v SDD na Wa-
terloo Rd. 

21.—Dramsko društvo Abra-
ševič. Predstava v avditoriju 
SND. 

27.—Društvo sv. Ane, št. 4 
SDZ.' Plesna veselica v avdito-
riju SND. 

28.—Blaue Donau koncert v 
SND. 

DECEMBER 
31.—Pevski zbor Jadran — 

Na zobe so mu pogledali 
V mestu Graham, North Car-

oline se je zglasil v uradu za 
poročna dovoljenja mladenič, 
ki pa se j e dozdeval poslujoče-
mu uradniku veliko premlad za 
ženitev. Bil je v zadregi, če 
naj mladeniču izda poročno do-
voljenje, pa ga reši iz te za-
drege tam navzoči zobozdrav-
nik, ki ukaže mladeniču odpre-
ti usta. Zakonski kandidat je 
res ubogal in na širol& odprl 
svoja usta, da se je videlo vse 
zobe. Zobozdravnik j e ugotovil, 
da ima mladenič že vse zobe 
dorastlega človeka in da j e go-
tovo star nad 21 let, na kar mu 
je ^uradnik izdal poročno do-
voljenje. 

DELO DOBIJO 
M0ŠKI-ŽENSKE 

DOBE TAKOJ ZAPOSLITEV 
v 100% vojnem delu 

NOBENO PREDZNANJE 
POTREBNO 

UČITE SE ZANIMIVEGA 
ASSEMBLY DELA 

Plača od ure in overtime 
NAGLO NAPREDOVANJE 

DNEVNO DELO 
Ure: 8 zjutraj do 4 popoldne 

V soboto 8 dopoldne do poldne 

The Swartout Company 
18511 Euclid Ave. 

(224) 

Vremenske bolezni 
Mnogi l judje so prepričani, 

da razne bolezni, predvsem na-j 
vadni prehladi prihajajo od 
vremena. Toda znanost pa j e 
dokazala, da vreme samo na se-
bi nima popolnoma nič opravi-
ti s prehladi, pač pa so različ-
ne bakterije, ki žive v različni 
klimi in te povzročajo take bo-
lezni. Je pač nekaj bolezni, ki 
bi jih lahko pripisavali vreme-
nu in te so: sončni pik, oslabe-
lost vsled vročine, sončne ope-
kline in ozebline. 

MALI OGLAS! 
Hiša naprodaj 

Na Cherokee Ave. blizu 185. 
ceste je naprodaj 5 sob bunga-
low; garaža za en avto. Za se-

praznuje Silvestrovo v SDD na stanek pokličite M. F. Intihar, 
Waterloo Rd. 
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"Nikar se tako ne razgre-

vaj ," svarila ga je mati, "boš 
videl, ti boš še prišel v nesre-
čo." 

"Kaj. bi vedno vse prikriva-
li," odvrnil je Vitold. 

"Želim da bi imeli srečo z ro-
marji ," rekel j e gospod, "ako 
pa kaj staknete, vam izkušnja 
tudi ne bo škodovala. Potem bo-
ste prišli do prepričanja, da 
imam prav jaz s svojim nače-
lom : čakati in mirovati." 

Bilo j e že pozno v noč, ko 
sem se poslovil od prijazfte 
rodbine in odšel proti svojemu 
stanovanju. 

* 

Življenje v Varšavi je bilo 
j ako enostavno. Zjutraj sem 
spal dolgo, zato ker sem hodil 
večinoma pozno spat, pa tudi 
ker zjutraj nisem mogel delati 
ničesar. 

V tujem mestu se je treba 
ravnati po tujih navadah in v 
Varšavi sem se moral uravnati 
po varšavskem življenju. Var-
šava je namreč, kakor velika 
ruska mesta sploh, ponoično 
mesto. Ob desetih zvečer lahko 
prideš nepovabljen k rodbini 
na obisk, ob enajstih se zapira-
jo hišna vrata, ob dvanajstih 
in ob eni po polnoči so ulice še 
popolnoma živahne. Zato je pa 
ob osmih zjutraj po ulicah še 
pusto in prazno, ob devetih se 
odpirajo kavarne in izvzemši 
nekaj večjih cerkva, je prva 
maša po cerkvah ob polosmih. 

Ko sem zjutraj uredil svoje 
zasebne stvari, sem šel včasih 
na izprehod v saški vrt ali pa 
v Lazenke, potem sem šel v 
kakšno knjižnico ali pa sem de-
lal in študiral doma, ob eni 
sem šel na zajtrk h grofici 
Radziejevski, kjer sem se po 
navudi sešel s kakšnim znancem 
iz naše družbe in potem se je 
naredil načrt za popoldne in 
za večer sam ob sebi. 

(Dalje prihodnjič.) 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

obrambne bonde in znamke. 

ob treh popoldne. 
30,—Carniola Tent, 1288 The 

Maccabees. Ples v SND. 
31.—Pevski zbor Zvon kon-

cert v SND na 80. cesti. 
31.—Comrades, št. 566 SNPJ. 

Ples v avditoriju SND. 
NOVEMBER 

6.—Lodge Commodores, št. 
742 SNPJ. Ples v avditoriju 

je pač mogoče, da je sneg čist, 
dokler je še v zraku. Takoj pa, 
ko pade na zemljo ali kamorko-
li, pa je lahko nosilec oziroma 
prenašalec smrtonosnih bakte-
rij. Zdravniki so celo mnenja, 
da zavživanje snega lahko po-
vzroči legar ali vročinsko bole-
zen. 

o 

630 E. 222. St. IV-2644 ali IV-
0678. (222) 

Pohištvo naprodaj 
Prodam popolnoma novo ko-

palno banjo in kombiniran tank 
za gretje vode, kakor tudi rab-
ljeno White Star kuhinjsko peč. 
Zglasite se na 1233 E. 169. St. 

(222) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Prescription Specialists 
Vogal St. Clair Ave. in £. 68th 

ENdicott 4212 

"Pa dajmo še enega ..." — Na sliki vidimo utrjene in zaprašene ameriške vojake 
ob prihodu v mesto Messina na Siciliji, kjer jim domačim nataka dobrega siciljskega vi-
na. Vojak na skrajni levi, je bil preveč žejen, da bi čakal na vino, zato pije kar iz svoje 
posode. 

Japonski "scrap." — Na sliki vidimo razbiti japonski bombnik, ki lezi med od bomb 
podrtim drevjem na Munda letališču. To je dvomotorni bombnik, najbrže Mitsubishi iz-
delka, ki je izdelan za daljše polete. Poleg bombnika vidimo ameriške vojake, ki si ga ogle-
dujejo, potem ko so zavzeli to važno japonsko letalsko oporišče. 

TOVARNIŠKO DELO 
100% OBRAMBNO DELO 

predznanje ni potrebo 
Plača od ure in overtime 

Ako ste zdaj zaposleni v važni 
industriji, morate dobiti izpust-

nico, da ste na razpoloženju. 
THE DRAPER 

MFG. CO. 
E. 91. St. and Crane 

1 blok južno od Union Ave. 
(222) 

M O Š K I 
za 

Splošna dela v tovarni 

Mašinski operatorji 

izvežbani in neizvežbani 

Inšpektorji 

Plača od ure 

Pet dni dela v tednu 50 ur 

1 0 0 % vojno delo. 

V centralnem naselju 

ki se ga lahko doseže 

z vseh strani mesta. 

THE BISHOP & 
BABC0CK 
MFG. C0. 

1285 East 49. St. 
(226) 

DELO DOBIJO 
PUNCH PRESS 
OPERATORJI 

$78 in več na teden 

Moški za popravo 
modelov \ 

Nočni ali dnevni šiht 
Polni ali delni čas 
ARC VELDERJI 

LATHE DELAVCI 
SPOT VELDERJI 

ASEMBLERJI 
INŠPEKTORJI 

TEŽAKI 
100% vojno delo. 

Visoka plača od ure in bonus 
Lepa prilika za delo po vojni 

GEOMETRIC 
STAMPING CO. 
1111 E. 200. St. 

(226) 

Moške in ženske 
. j 

se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 771/£c na uro 

Ženske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva in prestati zdravniško 
preiskavo. 

Zglasite se na 

Employment Office 

1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(222) 

AKO STE 
NEIZVEDENI 

VAS BOMO MI IZURILI 

HOTEL STATLER 
je kot malo mesto, ki ima odprto vse 
vrste zaposlitve za skoro vsako uro, ki 
joželite delati delno ali ves čas. 

Zastonj zdravniška postrežba; za-
stonj zavarovalnina; jedilnica za slu-
žabništvo; prijetne sobe za odpočitek 
plača. 

Zglasite se v sobi 335, vhod za slu-
žabništvo na 12. cesti od 9. dopoldne 
do 5 popoldne. (223) 

Delo išče 
ženska išče delo za par ur na 

dan. Zglasite se na 7617 Lock 
year Ave. (222) 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

Za eno družino, 6 sob, 3 spa 
nice zgorej, parna gorkota, be 
neški zastori, kuhinja s plošča 
mi obita, ravno tako kopalnica 
in zajtrkovalna soba; garaža 
Zglasite se na 1032 E. 76. St, 
tel. HE-4057. (221) 

D E L A V C I 
za 

Prekladanje materiala 

Sprejemni oddelek 

Odpošiljatveni oddelek 
Delo v skladišču 

Za splošna dela na dvorišču 

Dobra plača na uro 

The Cleveland 
Tractor Company 

19300 Euclid Ave. 
(221) 

Državljanstvo se ne zahteva 
Nič dela ob nedeljah 
ženske za čiščenje 

3:30 zjutraj do opoldne 
Dobra plača 

ZAVIJ ALKE 
Lepa prilika za delo tudi po 

vojni 
Prijetne delovne ure 

Dnevno delo 
Zglasite se v 8. nadstropju v 

Employment Office 

HALLE BROS. 
(222) 

Za popravo garaže 
Za popravo imamo garažo, ka 

tero delo želimo oddati sloven-
skemu mizarju-gradbeniku. Toč-
nost bo upoštevana. Zglasite se 
na 15413 Lucknow Ave. Telefon 
IVanhoe 1229. ( X ) 

Stanovanje iščemo 
želimo dobiti stanovanje 3 do 

4 sobe, za mlad zakonski par brez 
otrok; oba delata. Kdor ima kaj 
primernega, naj pokliče ENdi-
cott 2258. (222) 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

Delo dobe 
pridne in patriotične ženske, ki 
hočejo storiti svoj delež za vojni 
napor. Delo je ob večerih 4 do 
5 ur in sicer čiščenje uradov v 
modernih laboratorijih. Dobra 
plača od ure. Pokličite ENdicott 
0475, ali pa se zglasite osebno 
na 1032 E. 62. cesta. (222) 

OSKRBNICA 
DNEVNO DELO 

ki bi skrbela za žensko jedilnico 
shrambo za obleko in 

rest rooms. 
Državljanstvo ni potrebno. 

Dobra plača od ure 
EUCLID ROAD 

MACHINERY 
1361 North Chardon Rd. 

(221) 



Resno je potrepljal še vedno 
napol nezavednega vojaka po 
prašni rami, mu pogledal s tr-
dim izrazom naravnost v oči ter 
izpregovoril s strogim, četudi 
obenem narahla prizanesljivim 
glasom: 

"Companero, eompanero, ne-
koliko več pažnje in previdno-
sti na straži! Na vas samih j e 
vsa odgovornost, da nam jetnik 
ne uide, zato pozor! Za danes, 
ko j e vse veselo, naj le še bo, 
hočem pozabiti, svarim te pa, 
da se močno paziš, da te ne za-
sačim drugič v spanju, ker ti 
bo predla trda, če te naznanim 
v iš j im!" 

Stražnik pa j e samo buljil s 
svojimi zariplimi očmi v mla-
dega častnika, ki je stal tam 
pred njim povsem mirno in 
hladno z nekako dobrotno od-
puščajočim izrazom na svojem 
sicer strogem obličju, ne da bi 
se še mogel vživeti docela v 
svoj čudni položaj. V nočni 
temi in svoji popolni pijanosti, 
nepremagljivi zmedenosti ter 
ne izrečenem, četudi komaj 
podzavestnem strahu ga je bil 
namreč brezdvomno zamenjal 
za enega svojih lastnih častni-
kov iz uporniške armade, kakor 
j e Rudolf pravilno vnaprej pri-
čakoval, zato pa j e tudi tukaj 
stal, nekaj tiho jecl jal in resno 
trepetal sam pred njim v vlogi 
krivca, ki se zaveda svoje na-
pake in s to vred tudi kazni, ki 
j o j e s tem zaslužil. Boječ se 
vidno, da bi se častnik končno 
morda vendarle ne premislil 
ter ga ovadil, se je samo poni-
žno opravičeval in na vso moč 
delal, kakor da bi bil v resnici 
trezen, kar pa se mu seveda ni 
posrečilo dokazati v dovolj 
prepričevalni meri. 

Obratno pa j e imel tudi Ru-
dolf sam zadosti veliko srečo, 
da ni bil prebujeni stražnik 
eden od njegovih lastnih prejš-
njih spremljevalcev, ki bi ga 
bil sicer gotovo izpoznal naj-
sižebo po glasu ali pa kako dru-
gače. Ko je zavil takoj nato 
urnih korakov okrog ogla hiše 
in se izgubil že naslednji tre-
nutek v temi proti malemu po-
kopališču, pa j e slišal za seboj 
še dolgo običajne enolične, 
glasne, široko in pojoče zateg-
njene ordonančne klice prebu-
jene straže, ki1 so odmevali v 
odmerjenih presledkih po ce-
lem mestu in še daleč naokrog: 
"Centinela, a lerta!" katerim so 
takoj odgovorili številni drugi, 
povsod okrog razstavljeni in 
vidoma nekoliko pazljivejši 
stražarji : 

"Centinela-a-a, a-a-alerta-a!" 
X V I 

Poročila o uporu. 
Novica o burnih dogodkih, ki 

so se bili odigrali oni dan v Ori-
zabi, se je raznesla z neverjet-
no naglico po vsej deželi. Ker 
pa še ni bilo v tistih časih že-
leznične ali pa kake druge ta-
ke brze zveze z glavnim mestom 
razen brzojava, čigar žice pa 
so bili porezali vstaši pravo-
časno na več krajih, so bila pr-
va poročila o uporu cesarskih 
čet v Veracruzu naravno silno 
zmedena in nepopolna, obenem 
pa še prežeta z vsakovrstnimi 
lažmi in pretiravanji, tako da 
ni nihče z gotovostjo vedel, kaj 
se je tam prav za prav zgodilo. 

Med prvimi, ki so bili obve-
ščeni podrobneje v glavnem 
mestu o opisanih dogodkih, je 
bila nadškofova palača, kamor 
je bil baje dospel na brzem ko-
nju že nekaj dni kasneje mlad 
"ranehero" iz orizabske okolice, 
ki je zatrjeval, da je bil sam 
priča, ko so napadli cesarski 
vojaki neko cerkev v Orizabi, 

pretepli do krvi duhovnika, ubi-
li mežnarja, potem pa odprli in 
izropali cerkev prav do golega, 
končno j o pa še zažgali. Vedel 
je tudi pripovedovati, kako so 
streljali cesarski in drugi vsta-
ški vojaki, ki so se j im bili 
kmalu potem pridružili, na ki-
pe in druge svete podobe v cer-
kvi, zadrgavali svetnikom in 
svetnicam vratove s svojimi 
dolgimi "reatami" in j ih tako 
vlačili, pritrjene k sedlom, na 
svojih konjih po orizabskih 
ulicah in trgih; kako so izsilili 
ogromne svote denarja od raz-
nih višjih cerkvenih dostojan-
stvenikov in drugih premožnej-
ših meščanov; kako so celo zlo-
rabili katoliške redovnice, ki so 
upravljale dekliško šolo nekje 
v okolici in še vse polno dru-
gih p o d o b ni h grozovitosti, 
združenih z naslistvi in umori, 
ki so jih baje zakrivili cesarski 
vojaki v nesrečnem verakru-
škem mestu in njega bližji oko-
lici. 

Nadškof Labastida, vedno 
pretirano dovzeten in lahkove-
ren sploh za vse, karkoli j e le 
govorilo količkaj nasproti ce-
sarskim oblastim, proti kate-
rim je bil že od vsega začetka 
poln vsakršnih predsodkov, ni 
imel tudi to pot dovolj trezne-
ga razuma niti ne potrpljenja, 
da bi vsaj nekoliko počakal in 
se prej tudi še kako drugače 
prepričal o resničnosti poroča-
nih dogodkov, oziroma dognal 
v slučaju, da bi se bili izkazali 
ti resničnim, pravo krivdo in 
točno odgovornost zanje. Posa-
mezne kratke, netočne in moč-
no pomanjkljive vesti, ki j ih je 
prestrezal kakor drugi že od 
včeraj tu pa tam, združene se-
daj z razburljivimi, srce v res-
nici pretresu j očim poročilom 
mladega rančera pa so mu bi-
le, žal, že same na sebi zadosti 
tehten in povoljen vzrok, da se 
j e uedel takoj po zaslišanju ob-
čutnega, nevednega in vsega 
preplašenega orizabskega kme-
tica ogorčen k svoji pisalni mi-
zi in sestavil kratko, pa nena-
vadno pikro in izzivajoče pi-
smo, ki ga je naslovil osebno 
na cesarja ter odposlal nemu-
doma v Chapultepec po poseb-
nem odposlancu. 

Maksimilijan j e sedel zgo-
daj tistega dne popoldne izred-
no židane in dobre vol je na ve-
randi cesarskega gradu, kjer 
se je pomenkoval in zabaval ob 
kupici pristnega zlatega poren-
čana v prijetni manjši družbi, 
sestoječi iz predsednika svoje-
ga ministrskega sveta senorja 
Laresa, svojega osebnega tajni-
ka patra Fischer j a, dvornega 
zdravnika doktorja Bascha, 
dveh drugih višjih častnikov 
cesarske vojske iz urada vojne-
ga ministrstva ter vljudnega, 
elegantnega in zabavnega, že 
tako in tako vedno neposredno 
v cesarjevi bližini se nahajaj o-
čega polkovnika Lopeza. Ravno 
danes pa je imel mladi polkov-
nik še prav poseben vzrok in 
opravičilo, da j e bil prisoten, 
saj so praznovali na cesarjevo 
lastno povabilo vsi skupaj mal 
dogodek, v katerem j e pred-
stavljal polkovnik sam tako re-
koč najvažnejšo osebnost: nje-
govo povišanje po cesarju glav-
nim poveljnikom cesarske gar-
de po nezgodni smrti njenega 
dosedanjega glavarja polkov-
nika De la Madrida, ki so ga bi-
li ubili vstaši ravno prejšnji 
teden v krvavem spopadu blizu 
Cuernavace, glavnega mesta 
državice Morelos. 

Mala družbica j e bila dokaj 
živahna in povsem neprisilje-
na zabava je potekala že od po-

četka nad vse gladko in veselo 
ob krasnih zvokih močne in le-
po ubrane vojaške godbe, ki j e 
igrala doli v drevoredu, kamor 
j e imelo na ta dan docela prost 
dostop tudi vse mestno in okoli-
ško prebivalstvo. Zbrani gost-
je so ravno praznili po kratki 
napitnici, ki j o je bil izrekel 
cesar sam na zdravje počašče-
nemu mlademu polkovniku, ko 
j e nenadno pristopil k mizi 
dvorni ^lužnik in pokorno izro-
čil vladarju zaprto pismo nad-
škofa Labastide. 

Nenavadno se je zmračilo vi-
soko in gladko čelo mladega 
monarha, ko je pretrgal takoj 
nato ovitek in začel citati začet-
ne vrste nadškofovega pisma, 
ki se j e glasilo v celoti nekako 
takole: 

"Veličanstvo! 
"Z globoko žalostjo v svo-

jem srcu smo morali danes zno-
va čuti o čisto novem in povsem 
nezaslišanem napadu, ki so ga 
izvršile Vaše cesarske čete tako 
na časti in osebni varnosti čla-
nov Presvete katoliške cerkve 
kakor tudi na njeni lasti te dni 
v mestu Orizaba, država Vera-
cruz. 

"Kot vrhovni poglavar kato-
liške cerkve v Mehiki smatram 
torej za svojo neizogibno, če-
tudi žalostno dolžnost, da Vas 
opominjam in svarim danes 
zadnjo pot v tem pogledu, ker 
se bo sicer videla katoliška cer-
kev v slučaju, da ne prenehajo 
te obžalovanja vredne in na-
ravnost že neznosne razmere v 
deželi v čim najkrajšem času, 
kakor tudi če ne bodo kazno-
vani krivici tega sramotnega 
zločina brez ozira na njih ugled 
ali činovni razred z vso strogo-
stjo, ki j o zasluži njihovo deja-
nje, prisiljeno podvzeti na sv o 
j o lastno pest korake, ki bi se 
ji zdeli po njeni lastni uvidev-
nosti potrebni za obrambo svo-
jih udov in za zaščito svoje 
imovine." 

Tudi na grad so bile narav-
no došle že včeraj kakor tudi 
danes zjutraj nekaftšile nejas-
ne govorice o uporu cesarskih1 

vojaških čet v Orizabi, vendar 
pa si ni bilo moč ustvariti na 
njih podlagi niti ne približne 
slike o dogodkih, ki so se mo-
rali tam vsekakor odigrati. Za-
to pal so vsi le napeto čakali na-
daljnih, podrobnejših in zanes-
ljivejših poročil, ki so imela 

gotovo priti vsakčas, predno bi 
si ustvarili v tem pogledu svo-
j o sodbo in tudi ukrenili kaj 
bolj določnega. 

Cesar je vstal naglo in poka-
zal prejeto pismo polovniku 
Lopezu, ki j e sedel prvi ob nje-
govi desni strani, medtem ko 
so mu odsevale iz njegovih oči 
silna razburjenost, globoka 
užaljenost in obenem tiha, pa s 
silo zadrževana jeza. 

Lopez je preletel kratke in 
razločno pisane vrstice s hi-
trim pogledom, potem pa takoj 
dejal cesarju z nekako pikrim, 
dasi priliznjenim in vsaj na 
zunanje še vedno sladkim gla-
som : 

Hitro je vstal, se vljudno 
opravičil in poslovil od ostale 
odlične družbe, krenil naglih 
korakov navzdol proti vznožju 
grada, od tu pa se takoj odpe-
ljal v sijajni kočiji proti ura-
dom vojnega ministrstva v 
glavnem mestu. Cesar pa je 
velel takoj poklicati načelnika 
svojega brzojavnega urada, da 
bi poizvedel od njega sam oseb-
no z'adnje novice, ki bi bile 
morda med tem že došle glede 
nerazumnih dogodkov v Oriza-
bi. 

XVII . 
V novih škripcih. 

Rudolf je podil po svojem 
posrečenem pobegu iz zapora 

'Vaše cesarsko Veličanstvo | visokega in iskrega vranca, ki 

so zabliščale pred njim v d a - ' o n d o t n a p o s a d k a v spol 
i_ uporniKi ljavi redke in medle luči male- z 

ga, a prijaznega verakruškega 
mesteca Nogals, ki je tedaj se-
ve že snivalo dokaj časa v svo~'n a -
jem tihem, nekaljenem nočnem 
spanju. Rudolf ni vedel za go-
tovo, je li bilo v malem mest-
cu kaj več vojaštva ali ne, ka-
kor si tudi ni mogel z zanesli-
vostjo predočiti, cla-li je bi!a 

orizabskimi 
je bila o tamkajšnjih 
morda sploh še docela seP 

(Dalje prihodnjič^ 

w 0 

se brez dvoma še spominja, d'a, 
je bila dotična četa pod oseb-
nim vodstvom major ja Koloni-
ča ! Kot vrhovni poveljnik ce-
sarske garde, h kateri pripada 
tudi on, si bom prizadeval na 
vse mogoče načine, da se natan-
čneje razjasni ta žalostni in za 
cesarskega častnika tako skraj-
no sramotni slučaj čim prej 
mogoče. Poslali bomo za njim 
takoj dovolj našega najzvestej-

mu ga je preskrbela Palomita, 
kar se je dalo, da bi dospel čim 
prej mogoče izven pasa nevar-
nosti in se izognil možnosti po-
novnega prijetja. Šele ko so po-
tihnili docela za njegovim hrb-
tom odmevi prepevanja, vriska-
nja, razbijanja in streljanja, je 
potegnil narahlo za uzdo in ne-
koliko za stavil besni tek svoje 
plemenite in poslušne živali, ki 
je začela, močno zasopljena in 

šega vojaštva, da ga ujamejo i vsa pokrita s penami, zdaj ko-
skupaj z ostalimi izdajalci. Po- rakati nekoliko počasneje in 
stavili ga bomo kot odgovorne-
ga poveljnika pred posebni vo-
jaški preki sod in v slučaju, da 
bi bil spoznan nedvomno kri-
vim, ustrelili brez prizanašanja 
in milosti." 

rakati nekoliko počasneje 
loviti pohajajočo sapo. 

Mesec se je bil ravno skril za 
visoki, s snegom pokriti vrh 
mogočnega Pica de Orizaba, ki 
se je dvigal veličastno proti ne-
bu na njegovi desni strani, ko 

Ujeti nemški častnik snema dvoj "železni križec," da 
ga. pokaže• radovednim ameriškim mornarjem na parniku 
TJ. S. C. G-, na katerem so se vozili ujetniki iz Severne 
Afrike. Mornarji si niso hoteli obesiti tistega križa niti za 
špas. 
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Ali iščete delo? 
Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 

potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE K A K A VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Po znameniti konferenci, ki se je vršila wec{f\-i 
•K siv10*, 

sednik Kanade MacKenzie King in angleški ,| 
predsednik Winston Churchill; v zadnji vrsti Pa 

thony Eden, Brenden Bracken in Harry Hoplcl'ns 

v Quebecu, Kanada, so se odlični možaki tudi si 
leve na desno so: Predsednik Roosevelt, minis-
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Še po z dimom napolnjenih ulicah irfs}it'nfipd 
Siciliji ameriški vojaki oprezno pregledujejo,/ 
hiše, če bi se kje mogoče skrivali sovražni* ^s', 
napadajo naše vojake iz zasede. Zavzetje ^ o 
zaveznikih je pomenilo poraz osišča na 
pot za invazijo Italije. 
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Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini 
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Ž E N I N I I N N E V E Š Č 
Naša slovenska unijska tiska1"" 

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. P*1" 
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

A m e r i š k a Domovina ^ 
6117 St. Clair Ave. HEo 
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